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The enclosed communication, available in English, 
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Members of the United Nations at the request of the 
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United Nations. 

2 July 1996 

‘La communication ci-jointe, disponible en anglais, — 

est transmise aux missions permanentes des Etats Membres 

de l'Organisation des Nations Unies a la demande des 

Représentants permanents de 1! Azerbaidjan et du Pérou 

auprés de l'Organisation. 

2. juillet 1996



Permanent Mission of the Permanent Mission of Peru 

Azerbaijan Republic to to the United Nations 

the United Nations 

New York, 27 June 1996 

Excellency, 

We have the honour to inform Your Excellency that as from 25 

June 1996, diplomatic relations between the Azerbaijan Republic and 

the Republic of Peru have been established at non-resident 

Ambassadorial level in Vienna. 

We, therefore, kindly request Your Excellency to transmit this 

communication and the enclosed Joint Communiqué for information to 

the Member States. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of our highest 

consideration. 

    H.E. Mr. Fernando Guillén - 

    

. Eldar G. Kouliev 

assador Extraordinary Ambassador Extraordinary 

and Plenipotentiary, and Plenipotentiary, 

Permanent Representative of Permanent Representative of 

the Azerbaijan Republic — the Republic of Peru 

His Excellency 

Mr. Boutros Boutros-Ghali 

Secretary-General of the United Nations 

New York



  

JOINT COMMUNIQUE 

THE REPUBLIC OF PERL AND THE AZERBAIJAN REPUBLIC, CONVINCED THAT THE — 
' COOPERATION AND MUTUAL UNDERSTANDING AMONG NATIONS ARE THE BEST 
GUARANTEE FOR INTERNATIONAL PEACE AND SECURITY, AND IN ACCORDANCE 
WITH INTERNATIONAL LAW AND THE PRINCIPLES AND PURPOSES OF THE UNITED 
NATIONS CHARTER, HAVE AGREED TO ESTABLISH DIPLOMATIC RELATIONS AT 
NON-RESIDENT AMBASSADORS LEVEL. 

. THE PROCEDURE FOR THE. ESTABLISHMENT OF RELATIONS BETWEEN BOTH 
COUNTRIES ‘SHALL BE CONSISTENT WITH THE 1961 VIENNA CONVENTION ON 
DIPLOMATIC RELATIONS. . 

SIGNED IN VIENNA ON THE TWENTY Rit OF JUNE 1996. 

FOR THE GOVERNMENT OF 
THE AZERBAIJAN REPUBLIC 

VAGIF LSADYKHOV 

 


